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Obstrukciós szelek.
A képviselőválasztás sok aldozata 

közt legjobban megesik az ember 
szive szegény Khuenon. Egy hét óta 
ez a csendes, derek, semmi nagyra 
nem hivatott úri ember nem nézhet 
anélkül a lapjaiba, hogy el ne ijedjen 
a sajat nagyságatol. A legkisebb sár- 
zsi, aminek megtették, a napoleonság 
volt, a legnagyobb a messiási hiva
tal. Közben pedig volt már Herkules, 
Prométheusz, Halley-üstökös, Disraeli, 
Antonius és Kleopátra es minden, ami 
keptelenseg csak felhivatalos kalamus- 
ból kitelik. Borzalmas érzés lehet a 
kormányelnöke, mikor ezeket olvassa. 
A pipiske erezne ilyent, ha ivásköz- 
ben griffmadárnak látna magát a viz 
tüktében.

Valószínű azonban, hogy a mi
niszterelnök sokkal okosabb politikus, 
mint amilyennek a barátai föl akarják 
tűntetni. Akinek oly hosszú politikai 
múlt s abban oly kévés dicsekedni 
való van a háta mögött, mint neki : 
az bizonyosan nem vesz készpénznek 
minden együgyű hizelgest. S ez a ta
pasztalt ember bizonyosan tisztában 
van vele, hogy ő most nem Napóleont 
pipálta le, hanem a nem kevésbbé hí
res komaromi fazekast. Mert annak a 
kemenceje csak háromnapos korában 
dőlt össze, de az ő nagy békemüve 

mar az előkészülése előtt össze fog 
omlani.

A jelek legalább úgy mutatják s 
! mindjárt utána tesszük azt is, hogy e 

jelekben semmi kedvünk nem telik. 
A többséghez — nem kell hangsú
lyoznunk — bennünket semmiféle ér
zelmi közösség nem fűz, azonban egye
lőre a kisekbség oktalan, mert ok 
nélkül való rebelliskedeset se tartjuk 
szimpatikusnak. Bizonyosan eljön az 
idő, mikor lesz miért hadakozni, de 
eppen azért nem szabad előre ellö
völdözni a puskaport.

Nemcsak oktalan, de a kisebb
ségi pártok szempontjából veszedelmes 
is ez a > megverek valakit, vagy en
gem valaki< politika. Aki nem hunyja 
be a szemét készakarva, annak be 
kell látni, hogy az ország beleutált az 
örökös obstrukcióba s az országnak 
erre jó oka volt.

Az obstrukció es az ex-lex elmé
letileg a nemzet fegyvere volna az 
uralkodó ellen. Rövid megszakítások
kal el is velük a nemzet közel tiz esz
tendő óta. S vájjon megfogyatkozott-e 
azóta a királyi hatalom ? Megnőtt. Meg- 
erősitette-e az országot ez a nemzeti 
önvédelem? Meggyöngitette ; odakint 
rossz hirbe, idebent anyagi zavarokba 
sodorta.

Az obstrukcionak ezt a veszedel
met már fölismerte a nemzet: es az 
utolsó ex-lexböl mar nem lett passzív 
reszisztencia. Azelőtt az ex-lex puszta 

említésére is szent borzadály fogta el 
a honfiúi kebleket: az idén tudomást 
se vettünk róla.

Pár millió koronával több adó 
folyt be, mint a múlt év ezen idősza
kában. Nem, mintha a nemzet ilyen 
vagy amolyan irányban tüntetni akart 
volna: hanem mert a nemzetet meg
tanította ra az elet, hogy az állam 
költsegvetéset nem szabad a napi po
litikával összekapcsolni.

Reg elmúltak azok az idők, mikor 
az ország a királynak szavazta meg a 
pénzt es a subsidiumot. Ma az ország 
a pénzt önmagának adja és amely párt 
arra törekszik, hogy az ország elet- 
szüksegletet jelentő intézmények sszer
vek ellátására ne legyen pénz, az nem 
a királyi hatalmat fojtogatja, hanem az 
ország életét.

Vannak kötelességek, amiket nem 
a politikai pártállás, hanem az ország 
kötelekéhez való tartozás von maga 
után, mint ahogy vannak szükségletek, 
amik erősebbek, mint a törvény. Isko
lára, tanítóra, bíróra, orvosra, tisztvi
selőre ex-lexben is szükség van. Poli
tikusokra, — azokra soha sincsen szük
ség. De ha már vannak, nem szabad 
nekik megakasztani az ország kerekeit 
tisztán a maguk politikai érdekeiből.

Feloldott zarlat . A IV. állategész
ségügyi kerületben a fellépett takonykor 
betegséget megszűntnek nyilvánították és 
a zárlatot feloldották.

TÁRCA ;

Rózsafát ültetett . . .
Rózsafát ültetett anyám kis kertjébe 
S ba majd esküvőnk lesz, biztatva ígérte: 
Ha akkor is virul, virágot szed róla 
8 mind a menyasszonyi koszorúdba fonja.

Csöndesen szólottám jó anyám szavára : 
Hogyha nem az enyém lesz az a kis lányka, 
A virágot azért letépheti róla 
S fonja koszorúba az én sirhalmomra.

— CZF —OS.

Védekezés a hőség ellen.
Az időjósok nemcsak azt állapítják 

meg, hogy most tűrhetetlen melegben 
élűnk, hanem megörvendeztetnek bennün
ket azzal is, hogy ezt az időt még igen 
hosszú ideig állandónak jelzik. Aminek a 
következménye, hogy az időjós urak már 
ma is részesülnek az egyáltalában nem 
hízelgő nyilatkozatok áradatában és ha 
a jóslatuk beválik, akkor ez az áradat 
csak növekedni fog. Mert meleget bizony 
ne jósoljanak

Az emberek a nagy hideget köny- 
nyebben eltűrik, mint a tűrhetetlen hősé
get, mert az ellen kellő védelem a jól fű
tött kályha, míg a meleg ellen egyetlen 
fegyver van, a könnyű ruha, de ez nem 
segít. A legerősebben érezzük a meleg 
hatását a lakásokban. Itt szinte gyilkos 
a hőség. Asszonyuk keservesen panasz
kodnak, hegy a napok óta tartó kánikula 
miatt a lakásokban való tartózkodás tel
jességgel tűrhetetlen. Pedig ez ellen a hő
ség ellen van védekezés.

Hogy a test teljesen lehűljön, egész
séges, ha az ember a kezét nehány per
cig hideg vízbe tartja. Az eredmény csak
nem bizonyos. De ha ily utón nem kö
vetkezik be a lehűlés, van más módszer 
is. Kétszer háromszor hideg vizes boroga
tás a nyakra, megszűnteti a tűrhetetlen 
meleg érzetét. Akinek van fürdőszobája 
és ideje a fürdésre, az fűrödjék naponként 
kétszer, ne felejtsen azonban a hidegvízbe 
két jó marék tengeri sót tenni.

Az étkezés is nagy befolyással van 
arra, hogy az ember könnyebben tűrje a 
meleget. Elsősorban nem szabad túlzottan 
jóllakni. Inkább többször együnk napon
kint, de csak keveset.

A fődolog természetesen az ital kér
dése. És itt nagy tévedés, hogy a hideg 
italnak jó hatása. Az a pillanatnyi lehű

lés, amit az ital fogyasztása közben ér- 
I zünk, nagyon kevés ahhoz a visszatartás- 
‘ hoz képest, amilyen hőséget később okoz 
• az elfogyasztott ital.

Ennélfogva leghelyesebb, ha minél 
kevesebb italt fogyasztunk. Inkább gyü
mölcsöt, ennek frissítő hatása biztos Egy 
kevés savanyú gyümölcs csillapítja a szom- 

i júságot és igy elkerülhetjük azt, hogy fo
lyadékkal tömjük tele magunkat. Az él
vezett gyümölcs a lehetőség szerint hideg 
legyen.

Sokkal kevesebb eszközünk van a 
lakáson kívüli hőség elleni védekezésre. 
Az európai ember ruhája sem olyan, ami 
csökkenthetné a hőséget. Nyáron nem 
volna szabad öltözködési szabályokat föl
állítani. Öltözködjék mindenki úgy, ahogy 
neki tetszik Ne bújjék szalonruhába soha, 
hanem jelenhessék meg bárhol könnju, 
fehér öltönyben.

De ezenkívül mindenki, akinek a 
hőségben, a szabadban kell tartózkodnia, 
tartson magánál savanyú, vagy erős cu 
korkát, amelyek bár csak mesterséges 
frissítő szerek, de alkalmasak arra, hogy 
a testet megerősítsék addig is, mig ter- 

! mészetcs frissítő szerekhez jutnak
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Népszámlálás
az 1910. évben.

Magyarországon nincsen olyan tör
vény, mely egyszersmindenkorra kötele
zően megállapítaná, hogy mely időközök
ben kell népszámlálást tartani. Az eddigi 
népszámlálásokat külön törvények rendel
ték el, tizévenkint. A legutolsó népszám
lálás 1900 bán volt, tehát ez évben, még 
1910 ben esedékes az uj népszámlálás 
megejtése. Nemcsak esedékes, de szüksé
ges és fontos is, hogy ez a népszámlálás 
még ebben az évben megejtessék. Elte
kintve attól, hogy bizonyos nemzetközi 
obligóban is vagyunk ezt illetőleg, ameny- 
nyiben az 1872 iki szentpétervári nemzet
közi statisztikai kongresszus állapította 
meg a tizévenkinti és pedig a zérussal 
végződő év végén tartandó népszámlálá
sokat, saját külön speciális szempontjaik
ból is fontos és szükséges, hogy az uj 
népszámlálás még ez évben megejthető 
legyen. Első sorban is a régi népszámlá
lás adatai jórészt teljesen elavultak, ma 
már semmiféle helyes statisztika alapját 
nem képezhetik. Már pedig, ha egyébért 
nem mar a küszöbön álló választójogi 
reform megvalósithatása szempontjából is 
fontos, mondhatni elsőrangú nemzeti ér
dek, hogy’ a mai tényleges állapotokat 
feltüntethető és megbízható adatok állja
nak rendelkezésünkre.

A magyar királyi központi statisz
tikai hivatal, amelynek feladata a nép 
számlálás irányítása és adatainak feldől 
gozása, valamennyi erre vonatkozó elő
készületeivel készen van és csak a szük
séges törvényhozási felhatalmazás hiány
zik a munkának megkezdéséhez. A köz
ponti statisztikai hivatal némi aggodalom
mal látja, hogy mint haladunk egyre 
beljebb az 1910. esztendőbe anélkül, hogy 
a politikai viszonyok lehetővé tennék en
nek a nemzeti szempontból fontos és 
igazán nem pártpolitikai kérdésnek sür
gős megvalósítását. Mert a népszámlálás 
elrendelésére vonatkozó tör vény javaslat 
készen van a benyújtásra és kell, hogy a 
legközelebb összeülő parlament a törvény
javaslatot az első megoldandó feladatok 
egyikévé tegye. Mert a törvényjavaslatnak 
törvényerőre való emelkedése után is né
hány hónapot igénybe vesz a népszámlá
láshoz szükséges nagy személyzet — 
40—50 ezer ember — kinevezése és be- 
oktatasa és e helyi előkészítések munkája. 
Szóval már nincs vesztegetni való idő.

Szerepel öt olyan uj kérdöpont, 
amelyek a népszámlálásnak tulajdon
képpeni demográfiái adatait lesznek hi
vatva gazdagítani

E kérdésnek egyik legfontosabbika: 
a házas, özvegy és elvált egyének össze
sen született, valamint ezek közül még 
életben levő gyermekeinek számát kívánja 
kideríteni. Ezt a kérdést először Francia
országban vettek fel a népszámlálás kér
dései közé a népesedési viszonyok ismert 
rosszabbodása folytán. Nálunk az „egyke* 
folytonos terjedése teszi szükségessé e 
kérdés feltételét, hogy a folyamatba teendő 
akció helyes utón legyen megindítható.

A második uj kérdés azt célozza, 
hogy miután eddig csak az elemi művelt
ség vizsgálatára szorítkozva, csupán az 
írni olvasni tudást kutatták, a középiskola 
8, illetve 4 osztályának elvégzése is fel 
legyen tüntetve, hogy a különböző mű
veltségi fokozatok számaránya is meg
állapítható legyen. Ezt a kérdést a fel
dolgozásnál egybe fogják vetni a vallással, 
a nemzetiséggel és a foglalkozással.

A harmadik uj kérdés a lakóhelyen 
vagy az összeírás helyén való tartózkodás 
idejét kérdezi. A lakóhelytudakolás célja, 
hogy a nagyobb aranyokat öltő ember
fluktuációról adjon számot. E kérdésnek 
szintén van politikai vonatkozása, ameny- 
nyiben a megalkotandó választói reform
ban a választói jogosultságot minden- 

j esetre egy bizonyos idejű helybenlakáshoz 
kell kötni. Erre eddig nem voltak adatok.

A negyedik uj kérdőpont az iránt 
érdeklődik, hogy az illető volt-e külföl
dön ? Ennek a kérdésnek burkolt célja 
annak a megállapítása, hogy mennyi az 
Amerikából visszavándorlók száma. Meg
állapítható ezzel Erdélyben a Romániából 
való visszavándorlás is.

Az ötödik uj kérdés megkérdezi a 
védköteles korban levőktől, akik már be
töltötték 21. életévüket, voltak e katonák, 
vagy sem. Ez a kérdés világosságot fog 
vetni a testi szervezet épsége szem
pontjából.

Ezek lesznek az uj népszámlálás 
legfőbb ujitásai. Amint látható, érdekes 
és nagy fontosságú kérdésekkel szaporod 
nak az eddigi kérdések és az ez alapon 
elkészítendő uj statisztika öregbíteni fogja 
azt a nagy elismerést és tiszteletet, amely- 
lyel az egész müveit világon viseltetnek 
a kiválóan fejlett és modern alapokon 
szervezett magyar királyi központi sta
tisztikai hivatal iránt.

Kézimunka
az iskolában.

A népiskolai tantervben elő van Írva, 
hogy 1910. szeptembertől kezdve minden 
népiskolában tanítani kell az úgynevezett 
slőjd kézimunkát, amint a kecskeméti is 
kólákban már régen szokásban van. Te
hát szeptembertől kezdve hivatalosan kö
telező, hogy ezután a gyermeknek nem
csak az eszét, hanem a kezét is kimű
veljék

Eddig a gyermeknek a lelkét trení
rozták, a testével csak a középiskola tö
rődött valamelyest.

Most azonban a mindennapi élet 
szükségletéhez szabott gyakorlati munká
val akarják a testet fejleszteni. Ez már

■ valami !
Azt akarja a terv, hogy a testet az 

! élet szolgálatára neveljük, még pedig a 
- kenyérkereső szerszámok használatának 
‘ megtanításával. Kést, gyalul, fűrészt, ka- 
( lapacsot, vésőt, mintázó fácskát akar a 
* gyermek kezebe adni, amivel testet lelket 

lehet edzeni, amellett értékes, a minden
napi életben használható dolgokat lehet 
előállítani.

Szinte el se tudja képzelni az em
ber, hogy ezt a mi tradíciókhoz forrott, 
előítéletek között nevelődött hazánkban 
akarják meghonosítani, ahol annyi az elő-

■ neves, családfás és másfajta munkakerü- 
‘ lésre jogcímet tartó ingyenélő, ahol annyi 
j címeres eltartott „pórias* nak tartja és 
[ megveti a testi munkát Hát már nálunk 
; is győzött a munka, a becsületes, a fá- 
! rasztó, a kora vénitő, — a kenyérkereső

munka ?
Ez az idők jele!
Az emberiségnek csak kisebb része 

dolgozott eddig, nagyobb fele azonban 
csak hízott a mások izzadsága árán.

Az állam, midőn a kézi munkára 
való nevelés kötelező voltát elrendelte, 
úgyszólván szalonképessé tette a kézi
munkát.

Az iskola ezután nem frázistengerbe 
fűlt külön világ, hanem a való életre elő
készítő hely ; nem mathematikai, vagy 
grammatikai szószátyárkodás, hanem út
mutató a szellemkincseknek anyagi ja 
vakra való fefváltásában.

Ma már az iskolának nem elég is
meretet nyújtani, hanem azok felhaszná
lását is meg kell mutatni. Eddig az is 
kóla ezt nem tette. Ismeretet nyújtott — 
quantum satis, de azoknak mikénti fel
használását mindenkinek saját belátására 
bízta Ezért az igazán dicséretes fáradság, 
amit paedagogusaink végeztek, a gyakor
lati életben nem hozta meg az ellenérté
ket. Hiba volna azonban most meg a má
sik túlzásba esni.

A kis madárnak csak a szárnyak 
használatát kell megmutatni, a többi ma
gától jön, — ezt azonban meg kell neki 
mutatni. A gyermeket is el kell indítani 
az életbe, azt majd megkeresi és találja 
maga is, de az első lépésnél a hóna alá 
tett kézzel kell segíteni.

Város helyen ma még sok gyermek
nek sok üres ideje van, amit okosabb 
tennivaló ismerete nélkül rendesen rosszul 
tölt ki. Ennek pedig a vége: javító inté
zet, vagy — golyó. A kézi munkára ne
velés sok egyéb hasznos oldala mellett, 
ezeknek az üres időknek a kitöltésére is 
alkalmas.

A szülök pedig ne ijedjenek meg, 
nem akarják gyermekeiket az iskolában 
semmiféle mesterségre tanítani, csak hasz
nos foglalkozásra irányítják a figyelmet, 
hogy amit tanult, annak hasznát is vegye.

Sok városban van sok előkelő úri
ember, aki üres idejét nem a korcsmá
ban, nem is a korzón, hanem a gyalupad 
mellett szokta eltölteni — és mégis úri
ember marad!
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Időjárás : A központi meteoroiogiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése sterint, a következő 
időjárás várható : Meleg, elvétve csapadék

— Közgyűlés A város törvényható
sági bizottsága junius havi rendes köz
gyűlését 23-án délelőtt 9 órakor tartja 
gróf R á d a y Gedeon főispán elnöklete 
alatt.

— A Városi Zeneiskola má
sodik hangversenye mindenben méltó volt 
az elsőhöz. Jól betanult, értékes darabok 
képezték a műsort, melynek egyes hang
szeres számait a következő növendékek 
adták elő: Muth Károly (tan. Bordeaux), 
Katona írón (tan. Turóczy), Fekete István 
(tan. Bátky), Károly Mariska (tan. Bor
deaux). Fehérvári Judit (tan. Dávidné), 
Grósz Ilonka (tan Bordeaux), Billus Ilona 
(tan. Turóczy) és a feltűnően tehetséges 
Vásárhelyi Ödön (tan. Bátky), k: egy 
Rode versenyművet játszott. Az énekesek 
közül az élénk előadású Mihó idd és szép, 
meleg, zengő hangú Madocs Ilona arattak 
sok sok tapsot. Mindkettő Bordeaux tanít
ványa és mindkettő magái énekes létére 
szorgalmas tagja volt a kecskeméti höl
gyek énekkarának. Dicséretre méltó mű
vészi szerénység ez, mely követést érde
melne. Itt kijavítjuk még múltkori tudó
sításunk egy sajtóhibáját. Az ott említett 
énekesnő nem Virág, hanem Vágó Boriska. 
A terem zsúfolásig megtelt érdeklődő kö
zönséggel. A legközelebbi hangverseny 
napja vasárnap. (Kpj

— A forealiskola igazgatója felkért 
bennünket az alábbiak közlésére: Az eső
zések folytán a reáliskola juniálisa hol 
nap, szombaton nem tartható meg a 
Talfájában Reggel 7 kor csak a VI., VII. 
és VIII oszt, tanulói gyülekeznek föld* 
mérési gyakorlatra. Az Önképzőkör záró
ünnepélye d. o. 9 kor, a tornaverseny 
10 kor lesz az intézet udvarán. A délutáni 
programm az időjáráshoz mérten a torna
verseny után fog megállapittatni.

— Református kantorok nagygyűlésé. 
A magyarországi református énekvezérek
nek Hódmezővásárhelyen kellett volna 
megt irtani a jövő hónapban nagygyűlé
süket. Mivel azonban a hangverseny cél
jaira nem kapták meg egyik templomot 
sem, a hangversenyt Szentesen, az ottani 
református templomban rendezik, ahova 
különvonattal mennek át Vásárhelyről
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— Fösorozas. A honvédelmi minisz
ter körrendeletét bocsájtott ki az összes 
törvényhatóságokkoz, melyben azokat az 
idei fősorozás előmunkálatainak megtéte
lére hívja fel. Az eddigi terv szerint a 
fősorozás julius 15 tői augusztus 31 iki 
időszakban lenne foganatosítandó.

— Gőzgépek, cséplők, szállítása, von
tatása a város és törvényhatóság területén 
közutakon, csak törvényhatósági mérnöki 
hivatal engedélyével az által meghatáro
zott útirányban a rkapitánynak tett be 
jelentés mellett történhet. Kötelesek háta 
gőzgépeket, cséplőket szállítók, vontatók 
a th főmérnöki hivatal engedélyét jó előre 
kikérni és szállítás iránti szándékukat a 
rendőrkapitányi hivatalnak idejekorán be
jelenteni. Ezen az 1890. évi I. tcikkben 
foglalt rendelkezések most az aratási, 
cséplési idény kezdete előtt arra hívják 
fel a cséplőgéptulajdonosok figyelmét, mi 
vei a bejelentés elmulasztása által, szállí
tás közben okozott károkért felelőséggel 
tartoznak, de azonkívül az 1890. évi I. 
tcikk 115. és 125. §§ ai szerint szigorúan 
fognak büntettetni.

— Potkeretgyakorlat Az I. honvéd
huszárezred pótkeretgyakorlata junius hó 
5 én kezdődik Kecskeméten. Ez alkalom
mal az I. és VI huszárezredekből mint
egy 700 legénység lovastul, továbbá 80 
tiszt lesz beszállásolva a lakosságnál.

— Újítás a vasúton elhagyott tárgyak 
elárverezése tárgyában. A kereskedelem
ügyiminiszter a vasúton elhagyott tárgyak 
kezelésére nézve elrendelte, hogy a vasút 
területén, vagy a vasúti kocsikban elha
gyott s a vasútnak átszolgáltatott tárgya
kat, amelyeket romtás veszélyének kitett 
tárgyak kivételével az erre kijelölt állo
máson 3 hónapig megőrizni köteles az 
állomásfőnök, mely idő letelte után a jo
gosultak által át nem vett tárgyak az il
lető helyi hatóság közbenjöttével nyilvá
nos árverés utján el fognak adatni s a 
befolyt összeg, az árverési költségek le
vonásával a helybeli szegények javára, a 
helyi hatóságnak át fog szolgáltatni. — 
Romlandó tárgyak azonnal elárvereztetnek.

— Nagy jegveres Szentkirály pusztán. 
Szomorú hirt kaptunk Szentkirály pusz
táról. A hir szerint csütörtökön délután az 
Alpár telöl jövő fekete felhő tömeg közül 
veszedelmes jégverés támadt körülbelül 
négy kilométernyi területen, amely a ga
bonafélékben igen nagy kárt okozott. — 
Különösen a templom környékén volt a 
jégverés igen nagy.

— A vasutmenti birtokosok figyelmébe. 
A vasúti üzleti rendtartás 99 § a akként 
intézkedik, hogy a könnyen gyuladó 
anyagoknak a pálya tűzveszélyes körzetén 
belül való fedetlen raktározása elkerü
lendő és a behordásra készen fekvő me
zei termények a pályatesttől lehetőleg 
távolra viendők. Ezen távolság a vasúti 
pálya tengelyétől számítva 50 öl (9’ mé
ter) tehát mintegy 130 lépésnyi távolság
ban van megállapitva. Azon termelők, 
kiknek birtokrészein a termények a most 
említett távolságra a birtok keskenységé- 
nél fogva elhelyezhetők nem volnának, 
terményüket a lehetőleg rövidebb idő 
alatt a helyszínéről hordassák el; akik 
pedig a fent említett távolságra a termé
nyüket elhelyezhetik, a termények előtt 
nehány barázdát szántsanak, mivel akik 
ezen elővigyázati szabályokat figyelmen 
kivül hagyják, annak következményeit 
viselni tartoznak.

VITÉZ GUSZTÁV 
posztó-, vászon-, nóidivat-kelme és 

selyemárú-nagykereskedésében 
az összes egyes különleges szép 

nap- és esőernyők 
minden elfogadható áron lesznek kiáru

sítva, míg a készlet tart.

— A második özönvíz. Egy
másután érik ezt a szerencsétlen millió 
bajjal sújtott országunkat a katasztrófák. 
Legújabban a mindennapi esőzésektől meg
dagadt folyóink, de meg maga az ég csa
tornái is rombadöntik virágzó községein
ket, házakat s amiből az emberek egész 
éven át táplálkoznak, a bujának ígérkezett 
termést. A kegyetlen csapást Temesme- 
gyét, Krassoszörénymegyét annyira el
árasztotta, hogy nemcsak a házakban, 
hanem az emberéletben is tetemes károkat 
okoz. Tegnap azután a fővárosunkat, Bu
dapestet is víz alá akarta az istenítélet 
juttatni. Tegnap délután mintegy félóráig 
tartó felhőszakadás több millió kárt idé
zett elő Budapesten. Már a második fő
várost, Szegedet is árvíz fenyegeti, sőt a 
sok esőzés Kecskeméten is óriási károkat 
idézett elő. A mai zivatar csak fokozta a 
veszedelmet s ha még pár napig igy el
lenünk esküszik az ég, kiheverhetetlen 
csapásokkal fog járni ez a második vízözön.

— A szektoi szabad uszoda megnyílt 
s a városi omnibusz a szokott helyről na
ponként reggeli 8 órától a közönség ren
delkezésére áll.

— Ver a Máriavárosban A múlt éjjel 
a Máriavárosban véresre vertek egy köte
kedő embert. Péntek Mihály 27 éves, XI. 
tized 308. szám alatti lakos Tercsi Sán
dor korcsmájában borozott Madari János 
és Bálint Jánossal. Éjfélre tökéletesen be
rúgtak és elmentek. Az utcán Péntek Mi
hály komiszkodott társaival, majd pedig 
bicskát is fogott rájuk. Madarasi és Bá
lint, hogy megvédjék magukat leteperték 
Pénteket egyesült erővel és a földön meg- 
dögönyözték a fejét, arcát folytonossági 
hiányokkal elláták. Dr. Szabó Győző reg
gel bekötözte a sérült embert, a rendőrség 
pedig megindította az eljárást.

— Fiakkert kobzo főkapitány. A kecs
keméti rendőrfőkapitány ma egy bérkocsi- ' 
tulajdonos kocsiját elkobozta. Furán hang
zik a dolog, de megtörtént s ezzel főka
pitányunk túllépte hivatali hatalmát, mi
vel a kocsi magántulajdon lévén, el nem 
kobozható. A főkapitánynak most más 
dolga nincs, tehát a fiakkeresek meg- 
rendszabályozásához látott. Ebben igaza 
is van, mert egyik másik bérkocsis rá is 
szolgált a megzabolázásra. Az azonban 
már a bérkocsisok zaklatása, amit a fő
kapitány a standon megkövetel a bér 
kocsisoktól. Hol azért akarja megvonni 
az egyik vagy másik bérkocsistól az en 
gedélytj mert csúnya a lova, hol pedig 
azért, mert kocsiját maga a bérkocsis 
festette be s nem a kárpitos. Feltétlenül 
kell a rendcsinálás, de nem a külsőségek
ben, hanem abban, hogy a bérkocsisok 
ellenőrizve legyenek a fuvardíj szedésben 
s ne tagadhassák meg, ha nekik nem 
tetszik a „pasas1*, a fuvarozást. Elégedjen 
meg a főkapitány azzal, hogy bérkocsiaink 
már most is különbek, mint az ország 
bármely városáé s azt a nagy erélyt, 
amely ellen ma a bérkocsisok testületileg 
tiltakoztak a polgármester előtt, fordítsa 
ne csak a bérkocsisokra, hanem arra is, 
hogy az utcákon ilyen rekkenő hőségben 
ne fertőzze meg a szennylé és az étel
hulladék a levegőt. Majd azután ha rend 
és tisztaság lesz az utcáinkon, újra a 
bérkocsisokkal foglalkozhat és ha a lovak 
és bérkocsik nem tetszenek neki, hozat
hat gummiradlerek s arabs ménlovakat a 
város közönségének a szállítására.

— Uj állomásnevek. A kereskedelmi 
miniszter értesítette a várost, hogy a kü
lönböző berendezésű vasúti állomásokat 
olyan nevekkel fogja ellátni, amelyek meg
jelölik az illető állomás forgalmi terjedel
mét is. így’ azután a vasúti állomások: 
állomás, korlátolt forgalmú állomás, meg
állóhely, rakodóhely, kitérő stb. neveket 
fognak kapni.

Nyári lakásnak azonnal kiadó egy tiszta 
szoba a budai hegyi szőlőben, mely a vacsi- 
közön a budai kaputol 5 percnyire van. — 
Értekezni lehet Vidor J. városi végrehajtóval.

— Állatpiac. Junius 17. Sertés, fiatal 
nehéz páronkint 320 klgr. felül 1*26 K. 
közép páronkint 251—320 klgmig 1'20 K. 
könnyű, páronkint 250 klgmig 1*18 K.t 
páronkint 45 kilóélet és 4 százalék levo
nással. Öreg, nehéz páronként 50—60 ki. 
élet és 4 százalék levonással 1*16 K. — 
Öreg nehéz, életsulyban 0*00 K. — Borjú 
060—0’68 K. életsúlyban. Birka 00 fillér 
életsúlyban,

Feltört íüszerűzlet.
Betörés Lajosmizsén.

Elfogták a tettest.
— A. Kecskeméti Lapok tudósítójától. —

Lajosmizsén a napokban kitűnő fo
gást csinált a csendőrség. Elfogott egy 
notórius betörőt, aki Lajosmizsén egy 
füszerűzletet kifosztott s akinek a lelkét 
több hasonló bűn terheli.

A betörésről tudósítónk az alábbiak
ban számol be.

Lajosmizsén a napokban, amikor 
Weiszfried Vilmos lajosmizsei kereskedő 
üzletét reggel kiakarta nyitni, rémülten 
vette észre, hogy üzletének ajtajáról a 
lakatot valaki leverte s az ajtót álkulcs- 
csal kinyitotta.

Amikor belépett az üzletében, az 
abban talált óriási rendetlenség rögtön 
megmagyarázta a relytély nyitját.

Az üzletben talált rendetlenségből 
ugyanis azonnal meglehetett állapítani, 
hogy betörő járt a helyiségben.

A kárt azonnal nem lehetett meg
állapítani, csak a pénzesszekrényből el
tűnt 77 korona hiányát.

A kereskedő azonnal értesítette a 
csendőrséget a betörésről s igy a megin
dult nyomozás nem is maradt eredmény 
nélkül. A csendőrség ugyanis még az nap 
délelőtt elfogta a tettest, aki Magyar Jó
zsef ráckevei illetőségű munkanélküli 
lakatosnak nevezte meg magát

Kilétét okmányokkal igazolta s épen 
ezek az okmányok fedezték fel a betörő 
valódi személyét.

Csak pár nappal a betörés előtt ér
kezett meg ugyanis Szabadkáról az ottani 
törvényszék körözvénye Pintér Ferenc 
csantavári csavargó ellen, aki Magyar Jó
zsef okmányát ellopta s azzal Szabadkán 
csalásokat követett el.

A lajosmizsei csendőrörs a körőz- 
vényből az elfogott betörő személy leírására 
ismert, aki egy pár keresztkérdés után 
beismermerte, hogy ő az a körözött Pin
tér Ferenc.

A vallomás után a csendőrök Pintér 
Ferencet bekísérték a kecskeméti ügyész
ség fogházába.

Anyakönyvi kivonat;
1910. évi janim hó 16 — 17-én

Születésok. Főző Jenő ref. Petényi 
Ilona rk. Gulyás Rozália rk. Krizsa Ju
dit rk. Dakó Ferenc rk. Keresztes Károly 
ref. Végh Viola rk. Végh fiú halvaszülött 
ref Csertő Juliánná Zsuzsánna rk. Nagy 
Margit rk. H. Kovács Mária Magdolna rk. 
Szőke János rk L?nárt József rk Fürj 
Ferenc rk.

Halálozások Hegedűs Eszter rk. 4 
hónapos. Pecznik Sándor ág. h ev. 2 hó
napos. Szabó Mihály rk. 2 hónapos. Ko
vács László rk. 11 éves. Dunai Erzsébet 
rk. 21 napos. Szabó Ilona rk 14 éves. 
Virág József rk. 2 hónapos.

Kihirdettettek, Sándor Mihály rk. 
Cz. Kovács Teréz rk

Birtokváltozások.
Özv. Fekete Antalné Csertő Teréz 

II. t. 210 sz. házát megvette özv. Kere
kes Istvánná Szabó Mária 2280 koronáért.

Krisch Károly VII. t. 227. sz házát 
megvette Farkas Márton tanító 2000 
koronáért.
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Uj! Női francia angol-szabómühely!
Van Szerencsem a nagyérdemű uri- 

kőzönseg becses tudomására hozni, hogy 
111. tized, Qégi-iskola-utca 226. sióm alatt, a 
mai kornak minden tekintetben meg
felelő modern angol női- és franciaszabó 
műhelyt nyitottam. Elvállalok és készí
tek jutányos árakon, csinos kivitelben, 
mindenfele női és férfi ruhákat. — A 
nagyérdemű közönség nagybecsű párt
fogását kérem, — vagyok tisztelettel:

Szűcs Pál
női francia angol-szabó.

Gyümölcs- és szőlőszállitó-
nagymennyiségben jutányosán

kaphatók
a Csongrádi Kosárfonó-Szövetkezetnél,

Csongradon. 1211

Fésiklönő 1174
ajánlkozik házakhoz kijárni vagy

Az elárusító helyek kimutatását, árjegyzőket és eredeti 
propaganda reklámot ingyen küld az OLLA gummigyar 

Wien 11/153. Praterstrasse. No. 57.
Kecskeméten kapható:

Minisek Géza drogueriajában.

otthoni fésülésre is.
Szííos Maxiska
V. tized, Klapka-útca 165. szám alatt.

1

Sörraktározásboz 
két ügyes, erőteljes 

18—20 éves leány 
azonnal felvétetik jó fizetéssel 

a DRÉHER sörraktárban.
Régi sétatér mellett. 1115

mázoló-mester
elvállal épület, bútor, szobapadló es 
8irrács befestéseit a legjutanyosabb 
árak mellett. Kéri a nagyérdemű közön
ség jóakaratú partfogasát. Lakása IV.

tized, Szarvas-utca 181. isis

A Jókai utca 184. számú Darányi féle 
ház, nagy udvarral, augusztus l ére 

kiadó; értekez ni lehet 1193 
BsrStvás ^ál tulajdonossal.

Boreladás.
16 hektoliter kövidinka jó bor
IV. t., Kaszap-utca 62, illetve 65. sz. a. 

jutányosán eladó. 1229

Úrges, X. tized. Epres útca 145. 
számú ház, mely áll egy szoba, konyha, 
kamra, istálló, jó kút es egy igen szép 
kertből, szabad kézből eladó; értekezni 
lehet ugyanott a tulajdonossal. 1225

Jó házikenyér!
Értesítem a n. e. vevőközönseget, 

hogy e hét végétől kezdve, a legjobb 
hírnek örvendő házi-kenyeremet a 
piacon, a legkenyesebb igényeket ki
elégítő pormentes sátorban fogom 
arúsitani. Kerem a n. é. közönségét, 
hogy kézzel dagasztott jo házi 
kenyeremet a gj ári utón dagasztó
géppel előállított kenyérrel ne tevessze 
össze es eddigi bizalmukkal a jövőben 
s szerencseltessenek. Vagyok tisztelettel 

ZDéiniel ZL á z a 1
házikenyérsütóde tulajdonos.
Főüzlet: Halasi utca 22. sz.

Fiók-üzlet : Rákóci út, Izraelita berház.

Zongora-hangolásokat 
rövid időig itt tartózkodásom alatt esz
közlök. Jelentkezeseket kérem IV. tized, 
Gyik útca 51 —53. számú Füredi házban. 
Tisztelettel: WogrincsicN Ferenc 

zongorakeszitő és hangoló. 1210

Önkéntes házárverés.
Özv. Stockinger Jánosne, szül. Böhm Klára 
máriavárosi úgynevezett nagy major 
háza folyó évi junius hó 30-án, 
csütörtökön d. e. 9 órakor a 
kir. törvényszék 16 számú hivatalos helyi
ségében önkéntes birói árveré
sen a legtöbbet ígérőnek eladatik, 
melyre a venni szándékozók b. figyelmét 
ezúton is felhívja az eladó. 1168

„EYOE“
haj

csodaszer
brbizonyithilolig 

hatásos.
Kopaszság, hajhullás, hámlas elleni szer. ,Evoe“ erősíti 
és frissíti a fejbőrt, erősiti és elősegíti a hajnövését 
Egy nagy üveg ara, igen kiadós 5 korona, három üvegé 
12 korona.

wEvoe*-csoda-krem ránc, vimmerli, redő, bőratka 
ellen. Nagy tegely 4 korona.

,Evoe* kelet: szepitőszappan 1 korona. Utánvéttel. 
Ax , Evoe“-tarsasag főraktára: WIEN, 11/521. 

Praterstrasse 57. F 'elárusító :
í Mintsek Géza drogueriája Kecskeméten.

Löwy Soma üzletében 
egy tisztességes fiú 

tanulónak 
fizetéssel felvétetik.

Kiadó udvarilakás
V. tized. Nagykőrösi-utca 26. szám alatt 
4 szoba mellékhelyiségekkel kiadó; 
értekezhetni ugyanott a házmesterrel.

Korcsmahelyiség kiadó.
XI. tized, Akácfa-útca 21. számú ház, 

! mely jóforgalmú korcsmahelyiseg. be- 
I rendezéssel vagy anélkül is augusztus

1-ere kiadó, esetleg azonnal átvehető; 
értekezhetni ugyanott a tulajdonossal, 
ahol — egyéves hasznait — Új bOfO8- 
hordók, mintegy lielrtó

olcsón eladók. ueo

Kiadó üzlethelyiségek Kiskunfélegyházán.
Félegyháza város legforgalmasabb pontján, a föposta tőszomszéd

ságában. a vasúti állomástól közvetlenül a városba vezető főutcán 
most épült egy emeletes házban több földszinti üzlethelyiség beton 
pincével és az emeleten egy külön bejáratú két szobás utcai lakás 
ártézi vizet nyújtó vizvezetékkel igen előnyős feltételek mellett kiadó. 
A helyiségek nagy arányú és igen diszes kiállítású portáléival bútor,- 
sirkö,- kályharaktár, tejcsarnok, borozó (bodega), cukrászda, fűszer 
és csemegeüzlet, kávéház céljaira kiválóan alkalmasak. Az udvaron 
lévő kút egészséges ártézi vizet szolgáltat. 1209

Értekezhetni lehet Dr. Bányai Mór ügyvédnél Kiskunfélegyházán.

Ajánlok a tisztelt közönségnek
blúzoknak való valódi sveici
stickelt Batisztokat.

Két templom között.

Bolti-leány kerestetik 
tisztességes családból — budapesti tej- 
CSarnokba. — Ha az illető meg nem is 
volt alkalmazva, az nem akadaly. Bővebb 
felvilágosítást ad helyben Hornyík JanOS 
sütőmester, VII. t., Szeles-utca 307. sz.

Vendéglő-megnyitás.
Van szerencsém a nagyérdemű kö

zönséggel tudatni, hogy IV. tized, Borz
utca 269. számú házamban íévő, kitűnő 
tekepályával ellátott vendéglőmet 
vasárnap, folyó hó 19én megnyitom, 
ahol tisztán kezelt kitűnő jó boraimat 
jégbehütve, friss s ö r t, jó pálinkákat, 
ízletes meleg es hideg etkeket, a lég- 
jutányosabb áron szolgalom tel kedves 
vendégeimnek. Szives pártfogást kérve, 
vagyok tisztelettel: Várnai Andor 
vendéglős. — Ugyanott három darab új 
befelényiló ablak olcson eladó. 1232

.,Kosáripar Részvénytársaság Szabadka4
Kecskeméti fióktelepe:

Raktár VII. t. Collner tér. lovarda epület.
ZZZZZ Telefonszám: 53. , ■
Állandó raktar gyümölcs és baromfisiállito kosarak
ban, úgymint csomagoláshoz szükséges f a g y a p 0 t, 
vászon-, zsineg- es papirnemüekben Raktáron tart

I utazó-, kupé-, kézi- és ruhaskosarakat; készít min- 
, dennemű fűz, nad es bambuszból font kerti-, erkely- es 

eioszobabútorokat; úgyszintén papír-, virág-, karkosa- 
rakat, kotta- es munkaallványokat, fali újság- és kefe- 
tarokat es minden e szakmaba vago tárgyakat 
ízléses kivitelben „Nád- es tollporologyar*. 
Érdeklődőknek árjegyzékkel készséggel szolgai:

Neumann Károly,
a kecskeméti telep kezelője.

Nyomatott ai Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1910.


